
VERTRETUNG

Prüfungskommission  für die
europäische Eignungsprüfung

Beschluß der Prüfungskom-
mission vom 25. April 1995
zur Änderung der Regel 9 der
Ausführungsbestimmungen
zu den Vorschriften über die
europäische Eignungsprüfung

DIE PRÜFUNGSKOMMISSION,

gestützt auf die Vorschriften über die
europäische Eignungsprüfung für
zugelassene Vertreter vom 9. Dezem-
ber 1993 (ABI. EPA 1994, 7), insbe-
sondere auf Artikel 7 Absatz 6,

in Hinblick auf die von ihr am 19. Mai
1994 erlassenen Ausführungsbestim-
mungen zu den Vorschriften über die
europäische Eignungsprüfung (nach-
stehend  "Ausführungsbestimmun-
gen" genannt),

BESCHLIESST:

Artikel 1

Regel 9 Absatz 2 der Ausführungsbe-
stimmungen erhält folgende Fas-
sung:

"Die Arbeiten und die Bewertungsbö-
gen  werden allen Bewerbern zuge-
sandt, die die Prüfung nicht bestan-
den haben."

Regel 9 Absatz 2 Satz 2 ist gestri-
chen.

Artikel 2

Dieser Beschluß tritt am 25. April
1995 in Kraft.

Geschehen zu München am 25. April
1995

Für die Prüfungskommission
Der Vorsitzende

Michael Vivian

REPRESENTATION

Examination Board for the
European qualifying examina-
tion

Decision of the Examination
Board of 25 April 1995 amend-
ing Rule 9 of the Implement-
ing provisions to the Regula-
tion on the European qualify-
ing  examination

THE EXAMINATION BOARD,

Having regard to the Regulation on
the European qualifying examination
for professional representatives of
9 December 1993 (OJ EPO 1994, 7),
and in particular Article 7, paragraph
6,  thereof,

Having regard to the Implementing
provisions to the Regulation on the
European qualifying examination
(hereinafter referred to as "the Imple-
menting provisions") which it adopt-
ed on 19 May 1994,

HAS DECIDED AS FOLLOWS:

Article 1

Rule 9, paragraph 2, of the Imple-
menting provisions shall read as fol-
lows:

"The answers and marking sheets
are sent to all unsuccessful candi-
dates."

The second sentence of Rule 9, para-
graph 2, is deleted.

Article 2

This decision shall enter into force
on 25 April 1995.

Done at Munich, 25 April 1995

For the Examination Board
The Chairman

Michael Vivian

REPRESENTATION

Jury d´examen pour l´examen
européen de qualification

Décision du Jury d´examen,
en date du 25 avril 1995, mod-
ifiant la règle 9 des disposi-
tions d´exécution du règle-
ment relatif à l´examen
européen de qualification

LE JURY D´EXAMEN,

vu le règlement relatif à l´examen
européen de qualification des man-
dataires agréés, en date du 9 décem-
bre 1993 (OJ OEB 1994, 7), et notam-
ment son Article 7, paragraphe 6,

eu égard aux dispositions d´exécu-
tion du règlement relatif à l´examen
européen de qualification (ci-après
dénommées "dispositions d´exécu-
tion") qu´il a arrêtées le 19 mai 1994,

DECIDE :

Article  premier

La règle 9, paragraphe 2 des disposi-
tions d´exécution est remplacée par
le texte suivant :

"Les réponses et les feuilles de nota-
tion sont envoyées à tous les candi-
dats ajournés."

La règle 9, paragraphe 2, deuxième
phrase est supprimée.

Article 2

La présente décision entre en
vigueur le 25 avril 1995.

Fait à Munich, le 25 avril 1995.

Par  le jury d´examen
Le Président

Michael Vivian




